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Genesis 45:21
Hebrew ֶר ה לַדָּֽ ם צֵדָ֖ ן לָהֶ֛ ה וַיִּתֵּ֥ י פַרְעֹ֑ ף עֲגָל֖וֹת עַל פִּ֣ ם יוֹסֵ֛ ן לָהֶ֥ ל וַיִּתֵּ֨ עֲשׂוּ כֵן֙ בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ וַיַּֽ

ESV The sons of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the command of Pharaoh, and gave them
provisions for the journey.

NIV So the sons of Israel did this. Joseph gave them carts, as Pharaoh had commanded, and he also gave them provisions
for their journey.

NLT So the sons of Jacob did as they were told. Joseph provided them with wagons, as Pharaoh had commanded, and he
gave them supplies for the journey.
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LXX

ἐποίησανplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigποιέω

Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation,
obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. οὕτως οἱplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article υἱοὶ Ισραηλ ἔδωκεν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. Ιωσηφ αὐτοῖςplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἁμάξας κατὰ τὰplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article εἰρημένα ὑπὸ Φαραω τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλέως καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἔδωκεν
αὐτοῖςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἐπισιτισμὸν εἰς
τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὁδόν
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KJV And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and gave
them provision for the way.
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